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               NOTE BY THE DEPARTMENT OF STATE 

 
   Pursuant to Public Law 89—497, approved July 8, 1966 
(80 Stat. 271; 1 U.S.C. 113)— 
 
“. . .the Treaties and Other International Acts Series issued 
under the authority of the Secretary of State shall be competent 
 evidence . . . of the treaties, international agreements other than 
treaties, and proclamations by the President of such treaties and 
international agreements other than treaties, as the case may be,  
therein contained, in all the courts of law and equity and of maritime 
jurisdiction, and in all the tribunals and public offices of the 
United States, and of the several States, without any further proof 
or authentication thereof.” 
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AGREEMENT 


BETWEEN 


THE GOVERNMENT OF THE UNITED ST ATES OF AMERICA 


AND 

THE GOVERNMENTOFTHE REPUBLIC OF MALI 


TOEX1'END.ANDA\\l[ENDTHEAGREEMENTBETWEEN 


THE GOVERNMENT OF THE UNITED STAT)l:S OF ~RICA AND 


THE GOVERNMENT OF TilE REPUBLIC OF MALi CONCERNING THE 


IMPOSITION OF IMPORT RESTRICTIONS ON ARCHAEOLOGICAL 


MATERIAL FROM MALI FROM THE PALEOLITHIC ERA{STONE AGE) TO 


APPROXIMATELY THE MID-EIGHTEENTH CENTURY 


Pursuant to Article IV of the Agreement between the Government of the United 
States of America and the Ooverrupent qf the Republic of Mitli Concerning the 
Imp0sition of Import Restrictions on Archaeological Material from Mali from the 
Paleolithic Era (Stone Age) to Approximately the Mid-Eighteenth Century, signed at 

Washington September 19, 1997, as extended by e.xchange of note5 dated September 11 
and 17, 20G2, and amended and extended by exchanges of notes da,ted September 11 and 
17, 2007, and August 15 and September S, 2012 ("the AgreemeJ:lt"), the Government of 
the United S~tes of America and the Government of the :Republic of Mali ("the Parties") 
awee to extend the Agreement for a five-year period, through September 19, 2022. 

The .Part,ies also agree to the following amendments: 

I. The title of the Agreement is changed to read <JS follows: ~'Agreement between the . . 
Govethment ~fthe United States ofAmerica and thi; Government ofthe Republic 
of Milli Concerning the Iril.positlon ofImport Restrictions on Categories of 

Archaeological lllj.d Ethnological M;iterial ofthe Republic ofMali." 



2. Article I, Paragraph A is replaced by the following: 

"A. The Govennuent of the United States of America, in accordance with the 

Convention on Cultural Prope1ty finplementation Act, shall restrict the 
importation into the United States of archaeol9gical materiai from Mali ranging in 

<late from the Paleolithic (Stone Age) to appr<;iximately the mid-eighteenth 

century A.D. and certain categories of etlmological material such as ancient 

mam,1scripts, identified on a list to be promulgated by the United State!; 
Government (hereinafter referred to as ··the Designated List'), unless the 
Govem,ment of the Republic of Mali issues a license which certifies that such 

exportation was not in violation of its laws." 

3. Article II is replaced by the following: 

"A. Each Government shall publicize. this Agreement and the reasons for 

entering into it. 

B. The Government of the Republic of Mali shall Use its best efforts to 
maintain and share with t!ie Government of the United States (}f America 
informatiol\ about unauth9rized excavations, thefts of cultural property, illicit 
trafficking of cultural property, and ot!ier factprs that jeopardize its cultural 
patrimony. 

C. The Government of the Republic of Mali shall use its best efforts to take 
steps consistent with the 197-0 UNESCO Convention on the Means of Prohibiting 
and Preventing the Illicit Import, µport, and Tl1l!1Sfer of Ownership of Cultural 
Property to protect i!s cultural patri;nony. To assist in these efforts, the 
Government <>f the United Statel; of Aml:fica shalt use its best efforts to fueilitate 

technical assistance to the Government of the Republic of Mali, as appropriate, 
under available programs in the public and/or private sectors. 

D. The Government of the Republic of Mali shall use its best efforts to 
engage other countries having a significant import trade in archaeological and 
ethnologicitl materials ftot:(l Mali to deter pilla!_\e of its cultural property. 



E. The Government of the Rt;;pl!blic Qf Mali shall encourage neighboring 
co\Jntries. to strengthen border c0nttols iµ erder to ¢tliba~·efficrently piilage an<l 
illicit trl!ftickirtg of cQ:itµral property from Ma)i. 

F. &l<;ih Govef!llllent sh;tll µ~e its 'Qest efforts to. encom:age f\iithet 
interchange ofarch;ieological ·and ethnolpgiea.l materia)s for cultural, e<luciltional, 
and scientific purpos~, inc)udinji loans ·of sufficient duratiqn, to pwmote-public 

access to Mali's culiul'llJ heritllge. 

G. Each Goverruneilt shall endeavor to. keep the other informed 1lf the 
measure3 tak:en to implement thls Agreement." 

4. 	 The ptesent Agreernet)t shall enter futo force on the.date ot:Iast signature by the. 
Parties. 

IN WITNESS ~REOF, the un\iersigned, being duly authorized 15y their 
respective Governments, have signed the present Agreement. 

DONE at Bamako, in duplicate, in tlie English attd French langi!AgeS, both teicts 
being c;qWl!y a4theHti<;. 

EPR UlE GO-ve:RNMlWf Of 
THE REPtJBUC OF MALI: 

Date: f1 ·4 ~ 111'f'1 



ACCORD 

ENTRE 
LE GOUVERNEMENT DES ETATS-uNIS IYAMERIQUE 


ET 


LE GOUVERNEMENT DE LA REPUBLIQl,!E DU MALI 
. 
P()R,TANT PROROGATION Jl;T AMENDE;MENT DEL'ACCORD ENTRE 


LE GOUVERNEMENT DES ETATS-UNIS D'AMERIQUE ET 


LE GOUVERNEMENT DE LA REPUBLl.QUE i>U MALI PORTANT SUR LES 


RESTRlCTIONS AL'IMPORTATION PE MATERJ'.l?;LS A.RCaEOLOGIQUES 


DU MALI ALLANT DE L'ERE PALEOLITllIQUE (AGE DE LA PlERRE 


TAILLEE) JUSQUE VERS LA MI-DJ;X-HUITIEME SIECLI; 


Confon:llement aux dispositions de !'article IV de l'Accord entre le 

Gouvemem¢nt \:!es Etats-lJnis d'Amerique et le Gm,iverneinent de la Republique du Mali 
portant sur !es restrictions a !'importation de matenels archeotogiqµes du Mali allant de 
!'ere paltiolithique (iige de la pierre taillee) jtJsque vets la mi-dix-huitieme siecle, si~e a 
Washington le 19 septembfe 1997, tel que proi'oge par \:[es echanges de notes verbales en 
date des 11 et I7 septembre 200:t et amende et proroge par des echanges de notes 

verbales en date des·ll et 17 septembre 2007 et des 15 aout et 5 septembre 2012 (« 
I' Aecord »), le Gouvel')lement des Btats-:Unis d'Amerique et le Gouveme!}1ent de la 

Republique du Mali (!es « Parties ») convi~nnent de proroger l<;dit Ae.cord pour une 
periode de cinq ans, c'est-£i,-dire jusqu'aµ au 19 septembre 2022. 

Les Parties conviennent aussi amendements ci-apres : 

l. 	L'intitule de I'Accord est modifie et libelle comme suit: 1< Accord entre le 
Gouvemement des Etats-Ul)is d'Amerique et le Gouvemement de la Repuhllq't!e 
du Mali poiiatit silr !es restrictions a!'importation<le ~ategeries de materiels 
archeologiq\les et ethnologiques de la Republique du Mali. » 



2. Le pa,ragraphe A de I'Article I est remplace par ce qui suit : 

«A. Le Gouvernement des Etats-Unis d'Amerique, conformement ii loi 
d'application de la Convention sur l;i propriete culturelle, restreint !'importation 
aux Etats-Unis de materiels arcMologiques du Mali datant du Paleolithique (age 
de la pi~e taillee) aenviron le milieu du dix-huitierne siecle de notre ere -et de 
certaines categories de mat&iels ethiiologiques dont !es manuscrits anciens, 
identifies sur une liste devant etre promulguee par le Gouvemement des Etats­
Unis (ci-apres la « Lisle indiquee »), a moins que le Gouvemement de la 
Republique du Mali ne delivre un pennis attestant qu'une telle exportation ne 
s'est pas fuite en violation de ses lois. » 

3. L'article II est rem place par ce qui suit : 

« A. Chaque Gouvernement diffuse le present Accord et ses raisons d'y 
souscrire. 

B. Le Gouvemement de la Republique du Mali facilite au mieux le maintien 
et avec le Gouvernement <;!es Etats-Unis d'Amerique le partage d'informations 
relatives a sur des fouilles non autorisees, des vols de biens cultlirels, le trafic 
illi:cite des biens culturels et d'autres facteurs mettant en danger son patrimoine 
culture!. 

C. Le Gouvemement de la Republique du Mali fa((i!ite au mieux la prise de 
mesures C<>nfor!heS a la Conventien ~ !'UNESCO de 1970 concemant !es 
mesures a prendre pour interdire et empecher I'importation, I'exportation et le 
transfert de ptopriete H!icites des biens cµlturels en vue de proteger son 
patrimoine culture!. Pour contribuer a ~s efforts, le Gouvernement des Etats­
Unis d'Amerique facilite au mieux la fotimiture d'une assistance technique au 
Gouvemement de. la Republique du Mali, selon qu'il conv.ient, aµ titre des 
programmes existants dans.le secteur public et/ou le secteur prive. 

D. Le Gol!vemement dt:; la Republique du ~ facilite au mieux 
l'enga~ement d'autres pays ayllnt un vo!UJP.e majeur d'importations commerciales 
en biens archeo!ogiques et etlmologiques en provenance du Mali afin de dissuader 
le pillage du patr)moine culture! du Mali. 



E. Le G6uvemement de la Repubiique du Mali eneoutage les pays voisjns a 
reilforeer !es corttroles aux fftnitieres et cei en vue de iutter efficacement cohtre le 
pillage et le trafic illicite des biens cgl'furels du Mali. 

Ii". Chaq~ Ooqv<iIJleme!lt eniiQµtage d;lrls to:\ite la mes\Jre du possible 111. 
pm,n:suite des\~changes de matprieis arci!eolog(qqes et ethpologi,que.s a des fms 
culturelles, pedagogiques et scientinques, :Y compris pour des prets de duree 
suffisahte, et ce en vue depromouvoir l'acce1rau patrimdine culture! du Mali. 

G. Chaque Gol).iferhement s'efforce de telllr t>autre informe des mesllres 
prises en vue de l'appl~gatiQn dupn)sent Accot<J. » 

4. 	 Le present Aqcord e.ntte en Yigueµr a Ia date de la demiere signature par !es 
Parties. 

EN FOI DE QUO! les soussignes, ayant ete dfunent autorises par Ieurs 
GouvememerttS respeciifs, ortt s1gne le-present Ac'aord. 

FAIT a Bam~(l, ep. deµx ~l!!nplairei; clans !es fa!igues ahglaise et fran9{ilse, Jes 
de~ te~s faisant egalemeht foi. 

POUR LEGQUVERNEMENT POURLEGOQVERNEMENT 
DES EtA TS·UNIS D'AMBRIQUE: DE LA REP .Ii UE DU MALI : 

Date: ['{~ "r 2ot) 	 Date: 1t S"1T 21117 
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